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LOI MO DAU

@HIEN THAI K1N D1&N (NHIN TAN MAT COI TROI)
LA MOT TAP THOG LAM THEO LUAT THO POI DUONG
bén Tau. T4t ca [a 77 bai, mdi bai ¢ 8 cAu, mdi ciu 7 chi,
dugc trinh bay theo thé tho O Thude Kiéu. Diéc Ho Phip
Pham Co6ng T4c ta lai nhitng di€u Ngai nhin thiy khi xuft
chon thin vé coi Thiéng Liéng Hing S6ng.

N6i dung hoi khéc v6i nhiing bai thuyét dao vé Con
Duong Thiéng Liéng Hing S6ng. Trong Thién Thai Kién
Dién, Ngai miéu td it noi dén hon, nhung nhting cinh Ngai
nhin théy lai la nhing tién tri cho qué dia ciu va nude Viée
Nam ctia ching ta. Tuy nhién, nhiing tién tri ndy ¢6 dang
“sém” cuc ky kho hi€u. Di€u nay la phtt hgp v6i nguyén tic
ndi tiéng “thién co bit kha lin” trong cic ton gido. Di khong
dugc phép néi ra ro rang nhitng di€u sip xdy ra, nhung nhiing
bic dic dao van kélai cho thé gian & dang “s47”. Mudn hiéu
nhting bai “s472” nay, ching ta phai tim hi€u rit cin ké va
con phéi nhd chiut may min ma Phit Gido goi la ¢ “cin
phdn” nita thi méi hy vong hiéu duge.

Con thém vai khé khin nita cho ngusi doc ngay nay.
C6 thé€ ké ra nhu sau: Mot 13, tt ngi trong tap tho la tiéng
Viét ¢6 cich diy gin mét thé ky khong con thong dung
ntta, thi du nhu “song rén”, “di hoi”, “ddy hon rao”... Hai 14,
nhting di€n tich Tau cang gy khé cho gidi tré trong thoi
dai Internet bay gio, thi du nhu “cdu Lam”, “Dinh Gidp’...
Ba I3, 161 dinh may kha nhiéu, thi du “/ong tin” dinh sai

" hai chit cudi bai the triidc sé la hai chit diu bai tho ké tiép.
* khing thé tiét 1§ may tro.
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thanh “/lgng tan”, “vo cinh” dénh sai thanh “vé canh’...

V1 vy, chung t6i da tra citu bing cic loai Ty Dién Viét
Nam va Ty Dién Hén Viét uy tin, c6 s&n & Viét Nam dé€ stra
161 ddnh may va chi thich moi ti ng@ ¢8. Chung t6i ¢ ging
trinh bay lai d€ ngudi doc ¢6 thé tiép cin tic phim & dang
nguyén géc, con phin “s47” thixin d€ ngudi doc ty hi¢u boi
vi, néi thét, ban thin ching tdi cing hi€u ht hoa ma théi.

Hy vong déng gép nho bé nay gitp cho cic ban trong
cing nhu ngoai Pao phin nao trén con dudng hoc dao.

TU CHON
Saigon 1/1/2018
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PREFACE

DREFACE

@HIEN THaAr K1£N D1EN (A vISIT TO PARADISE)
CONTAINS 77 VIETNAMESE POEMS IN THE STYLE
of Tang Poems!" called O Thuéc Kidu®. In this anthology,
His Holiness H6 Phdp Pham Coéng T4c described what he

saw while visiting paradise during his astral travels.

The story is a little different from what he described in
the sermons on Con Pudng Thiéng Liéng Hing Séng. The
Thién Thai Kién Dién dealt with fewer places, but what he
saw is also the prophecy about Vietnam and the earth. The
prophecy, however, is extremely difficult to comprehend. This
is easy to understand because the famous principle “thién
co bdt khi liu”¥ is always respected by religions. Although
religious founders never gave details about what would
happen, they still told us the main points through “coded
messages”. To decode them, you need a hard investigation
and some luck, which is called good karma by Buddhism.

There are some more challenges for contemporary readers.
First, most terms are 100-year old Vietnamese unused presently.
Second, the Chinese classical references also challenge the
present youngsters in the time of the Internet. Third, there
are lots of typos in the original book.

Therefore, I have consulted the authoritative dictionaries
available in Vietnam to fix the errors and make all necessary

" The poems composed in the Tang Dynasty in ancient China.

el Magpie bridge, that is the last word of the first poem will be the first word of the
next poem.

® The Divine Path to Eternal Life.

" “The divine plan is not allowed to share.”

3



PREFACE

footnotes. I try to make a new version for readers to get the
exact literal meanings. Readers, however, have to decode the
information for themselves because I myself, frankly, still
cannot understand the real figurative meanings of the terms.

I hope this small contribution will help both Caodaist
believers and other readers with their research.

TU CHON
Saigon 1/1/2018

14



THIEN THAI KIEN DIEN —A VISIT TO PARADISE

A VisiT TO DARADISE

Ngoai ang Dao Nguyén sén budc vao,
Thien Thai Tien danh trude cao cao.
May lanh pht dong ra khuon ctra,
Tong ram bao cung gidng mat rao.
Hac Dao don dwa bay xao xu,
Nai Tang ti€p ruoc chay lao xao.
Lung Troi ling thing!! ngan muon k&,
Cuoi not ming vui dén miéng chao.
Overwhelmed, | entered this astounding realm.
The view of it shook me to my core — it was all so fine.
Gorgeous clouds obscured its entrance, but then
Mighty pines, | now see, surrounding immortal gardens.
Sacred cranes were flying and sacred deer roaming content
As people began to gather, so many people

Waiting, it seems for some great reception.
They greeted each other with true warmth and laughed in amazement.

2

Mieng chdo lai nhi mic Tién Y,
Moi dén Ring Tre hot cude ky.
Bédy Lao nhdc tinh gia deo cdng,
Ba bBa hoi viee mu ham thi.

Wi cham chim.
' Bin goc in sai la ling ding
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THIEN THAI KIEN DIEN—A VISIT TO PARADISE

Da trang chi Nguyét dem cho Ngoc,
Clra gi6 chang Liem day khay Ty!"
Cuc, Trude, Mai, Lan hau thiét dai,
Tiéu thiéu nhac tréi khach nang ly.

Divine robes | was given, and invited with kindness

To sit in the Bamboo Grove'”, to play some chess with

The Seven Sages” who, in their worldliness,

Said we'd already met. The Third Female Buddha

Recited poetry, Heng'e" offered me a gem stone,

Whilst Master Liém “'showed me how he plucks his strings.”!
We lay back amongst that celestial scenery, and

Listened to such music, sipped truly delicious wine.

3

Nang ly vira can hac reo vang,

Réang chiéu doi ong dén dién vang,
Budi hop chua cung loi dm lanh,

Con lia khé nin lyy hoa chan.

Dua chon con dé cau can dan,

Nvong tuc duong quen mdt ngd ngang.
Kia tui Can Khon vira hé miéng,

Lau lu te huong hoa giang san.

When I'd drained my cup, a sacred crane descended

" Bin goc in sai la kbdi

® the site where the seven Chinese sages had meetings.

B4 group of Chinese scholars, writers, and musicians of the 3rd century CE.
% one of the Nine Female Buddhas, who assist God the Mother.

"the Chinese Goddess of the moon.

" Can'’t find the source. Maybe a famous Chinese musician.

' a Chinese four-stringed lute.

[5
[6
[7
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THIEN THAI KIEN DIEN—A VISIT TO PARADISE

It bid me report to the Palace of Gold®

But all | wanted, alas, was to linger here. ..
Regretfully, at last, | left that party.

My friends wished me Godspeed and told me,

Sincerely, to watch my step as suddenly,

New horizons cracked open at my feet

Great rivers ran, mountains reared their mighty manes.

4

Giang san in vé& dep nhw théu,
Nganh lai trung wong thdy ching déu.
U am mit mO mau tham dam,

Thui hoi nho nhép canh diu hiu.

Mot lan ac khi bao rang rit,

Mudn xéc tinh ma nhdy dap diu.

Nght 80 héi don con ngo giong,

Noi nay phep Phat goi danh kéu.

This world was stunning, but at its centre

A foul valley made me so anxious.

A hard-to-see, a melancholy place,

Unclean in both image and smell. In fact

As | got closer, evil pervaded it.

And here | met ghosts dancing in agony
Unsure of where | was, | asked for directions
This, they said, was where incarnation began.

" Maybe an important palace in heaven.
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THIEN THAI KIEN DIEN—A VISIT TO PARADISE

Danh kéu la Tuc cude Tuan hoan,
Ac khi lam giéng budc trai oan.
Ma thit qui hon chon® xac chét, (* an?)
Ta than tinh quai nudt xuong tan.
Bo song chin ngon con in budc,
Clra nguc muoi dinh kho dat an.
Che bong Thai Duong len chinh gitra,
&oi vao dia nghiét moi tieu tan.
The Buddha calls this the circle of life.
Bad karma sucks souls back into its maw
It’s where the evil ones live on corpses and where
Demons feast on human bones evermore.
Thugs wander the nine-streamed river here
This ten-celled hell is crammed with sinners.

They wait with anxiousness for a promised dawn.
For if the sun comes at last, this evil will be destroyed.

6

Tieu tan tan thé at doi rdi,

Nghe so hai hung phai nin hoi.

Mo mét nita say roi nta tinh,!

Ngdn ngo hoa ding lai hoa ngdi.
Thuong nguoi nghi ban long chua xot,
Tudng vorvi con da ngam ngi.

Nai ni xin dinh ngay tan diét,

Héau lo do rdi phi tinh toi.

" Bin goc in sai la nita

18



THIEN THAI KIEN DIEN—A VISIT TO PARADISE

On the Last Day” we shall all be destroyed.
This stark realization could stop your breathing.
A fear enveloped me — as if | were drunk

How could I continue my life as before?

For my family, for the whole world | felt

Such pity. .. “please Lord, delay this

Inevitable day — so that | can plan

And save as many souls as | possibly can.”

7

Tinh toi lai lang luy tudn dam,

Vira ngodi lai nhin canh t&i tam.

Mot ke Ticu dong pho Phat ch,

Daéi nang Tién nit quat hwong tram.

Xe may bén chd vira nguoi dua,

Ngua tuyét nam con thi€u k& cam.

D& tiéng chuong khua mudn tiéng biéu,
Len [an khong khi leot xdm xdm,

Sadness enveloped me, | burst into tears

While | was watching all these terrible things. . .

A boy armed with a simple fly-whisk

And two spirits carrying an incense burner
Approached in a carriage drawn by five fine

White horses and amidst the clinking of their harness
A booming voice called out to me: “Get in!”

It said | must leave that place, avoid its sin.

' Caodaists call it Long Hoa Hpi (the Dragon and Flower Competition)
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TAM THAP LUC THIEN KY BUT —A NARRATIVE OF THE JOURNEY THROUGH 36 HEAVENS

A NARRATIVE OF THE JOURNEY THROUGH 36 HEAVINS

8

Xdm x3m ndm ngua gié méy dua,
Ba buc vira lén 6 k& ngira.

Con gay tay cam, réu toc bac,
Cai nha 14 lop, ctra song thua.

Co vang quan mil mang y dao,

Nai trdng nuong lung got vo lira.
Rang chiéu Ngoc Hu sai m& ngd,
Dia than hau chye ti€p nguoi xua.

That heavenly vehicle continued to soar

And when we arrived there waited a man

With a long white beard, bearing a walking stick
Mounted on a white deer and with a yellow flag.
Behind him was a modest thatched house.
Commanded by Ngoc Hu'" he waited in his robes
He was Tudi”, and he waited for an old friend. . .

9

Nguoi xua quen thude dén vay vay,
Phong canh nhu minh co & day.
Mudn xom trong ra loi ndc liy,
Ngan dau ding dua ro hinh céay.

" the Palace where God reigns the universe.

® the god of ground and soil.
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Tht cam map map bay thong tha,

Non nudc trong veo trai day déy.
Nguoi co vo chéng con chau du,

Ran ran ré rd goc troi Tay.

I felt like I'd come home, | gazed about,

This landscape was something I'd known before

The thatched houses in the village were the same

Green mulberry trees surrounding them all
Well-nourished cattle wandered around

Fresh water flowed and the orchard trees were bent low
By succulent fruits, children and grandchildren

Blessed each family, prosperous in the West.

10

Troi Tay man nhan ngd qua Dong,

Nha it nguoi thua bod rong dong.

Cai lich, trai thanh, nén dao cét,

Mu tho, ldo tré, rét tien phong.

Thanh thao nhac phung trén duong liéu,
Chat chua ken nai dudi ba tong.

Vat thye di mui khong khi hing,

Co an ¢ mic rat thong dong,

From gazing at the West, | turned to the East.
A sparsely populated realm with beautiful girls
And handsome sons, the elderly all

Look like sprites and phoenixes dance

To music on the willow trees whilst deer
Wander at large under the pines

22
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Food was in abundance and everyone
Looked affluent, looked perfectly content.

11

Thong dong tré mdt ngd qua Nam,
Nguoi chdng phéi Tien &t chdng pham.
Mudn ddc 1oc Troi o ching thét,

Toan théu cla Dét stc khong lam.

Mot cau khan nguyén duyen déu du,
Tram ho an nhan loi hét tham.

Nup phudng tieu dieu lam chi qui,
Chi€m quyén bén huong mét minh cam,

Then | turned my eyes to the South and the peaple there
Looked so absolutely like fairies that it seemed

They did not even need to pray, their climate was fair.
They worked very little and were very rich.

Whatever they wanted, it was theirs.

In peace they lived, and they had not heard of greed.
Following the Phucn Tiéu Diéu," evil had ceased,

And they fully possessed that land that they called home.

12

Cam day hudng Bdc xét cho cung,
Thdy ltra lay ling tran khot hun
Cénh vat bé khua hoi [8p c&p,
Thanh dai hu nd tiéng dung dung.

"' the Banner of the Sixth Female Buddba.
' bin goc in sai la ung
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Trén hau chia qui nguot ba mt,
Duoi quo &m hon teong bén lung,
Cay, o, thu, nguoi déu tré nguoc,
Guom déam, tén bin chét tring tring.

But then | chanced to look to the North and saw

A great fire there billowing smoke

With great clamor, all was being smashed

Forts and temples collapsed, explosions resounded

A three-faced devil ruled that place and

A general with four backs scolded the spirits there.
Nature was in ruins, animals slaughtered, and humans
Were all hanged, or had been stabbed, or shot to death.

13

Trung trung oan qui chay lao xao,
Théy kho long ta bat nghen ngao.
Coi tuc can qua dau phai rira,

Xt than tai dch co vay sao?

Dom quanh budn kiém ong gia som,!
Ngo trai ming nghe ti€éng ma dao.
Ngude mit nhin teong nguoi ching la,

Hot rang: ban dén trude héi nao?

Evil spirits were in command of that place.

The suffering was everywhere manifest and

My heart weighed low — can the Earthly world be
As miserable as this? Yet Heaven was, strangely,
Equally unhappy. | yearned for some

" bin goc in sai la xom
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Familiar face and heard a lady’s voice,

It seemed to ring a bell clearly sounded.
[2]

| asked her from whence she'd come.

14
161 nao chang héi chi bén kia,

&ang 86t day qua, Ga la kial
That qua tri &m cudi chum chim,
Voi nhin ¢& hitu hoi lia lia.
Rang nof tran thé chang khong dodi,
Noi buae non Tién thi€p chang lia.
Ba luot Thien Thai cau md 16,
Tir day tham st voi budn chia.
Hearing my question, the lady turned to me.
[3]
“Look! What a surprise! I'm so happy now
To see you, my friend. We need to catch up
On each other’s news, even though you
Ignored me down on earth, But here in heaven
You shall have to accompany me — well you have prayed,
Three times in fact, for a heavenly tour. This is it!.
Let us share the joys and sorrows as we go.”

15

Budn chia tham sot chéng nén hoi,

® Dharma Defender, the leader of the Caodaist Judicial Body.
' the Eairy in White.
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Vinh hi€n nay minh dd ddng ngoi.

BS lic nhe thuong quén nhdc dén,
Gap khi hoi hiep voi khuyen ngol.
May bay rira mgt mua tuon d6,

Ngua chay ving minh nudc cudn troi.
Ao lanh trdm huong ho &m ap,

Than dam phét chi quat kho roi.

“From now we’ll share joy and sorrow alike.

Here in these realms with our heavenly status,

We can leave the miserable past behind.

So sit down, please, let us talk.

After your long return through such

Miserable weather, those flying horses must have
Wearied you. Dry your coat, your fly-whisk — make use
Of the incense burner — warm yourself a bit.”

16

Kho réi xe thoat dén Troi vang!',
Bén mat nghiéng minh moi héi han.

Dhong cénh héi qua xin kha to
Can do hi€u théu ndi cho tang,

L;éng ngdi dia chi lo sanh hoat,
Ay phdm Than Hoang dinh loan an.
Lanh dir thudng ran coi qua bao,
R&i day ta ro may hanh tang

" Huynb Thién — the Yellow Heaven, the fourth level on the way back to God.
' Bin goc in sai la to
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After that, we took the divine vehicle and turned
Towards the Yellow Heaven. | turned and asked her

“I want you to tell me about the scenery | see
Please explain everything you can to me.”

“0f course! There is a Deity, he takes care of

Human activities. He’s called the Town God.

Through him, moral people are rewarded, and sinners —
They are punished. You shall see how it all works.”

17

Hanh tang vi biét 1& cao séu,

Dén phdm Nhon Than cling ching lau.
Ba hiep troi vira qua téi sang,

Bén phuong may lai bién thanh lau.
Trude thém co 1do wa nuong gay,

Bén canh thém nguoi ding vudt rau.
M& tuong am duong dua gt xudng,”
R& rang canh vat khip dau dau.

After a long time staring into the distance

I saw a cloud and then, a series of buildings on that cloud!

At the very edge stood an old man leaning on his stick

Beside him another old gent with a very long beard.

They showed me the statue of Am and Duong™ — of Yin and Yang
And suddenly the whole place was brilliant.

If a person can chance to learn how it is that Heaven operates

' bidn géc in sai la di
" Yin and Yang

27
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Then let him have the title of Nhan Than' or “Human Divinity.”

18

Dau déu Thien Dia ciing déng kha,
Réo buoc xuéng xe dén Dich dai.
Dai van te bé ngan di chin,

Thép cao ba byc néc chia ha.

Dua len mot phép thau Dai thap,
Théy truoe nhiéu ong ban do dai.
Binh khi quanh minh khua rén rén,
M1 vien hau ha mot vai trai.

Every door lay open to welcome the guests

So | got down off the carriage, walked to the Dich Dai”

This Tower of Changes had, in all, nine sections,

With a double roof and a three-step foundation.

It was tall, but with a special magic, | shortened the tower a bit.
Then started up. Some men wearing robes

And carrying weapons that clanked as they strode

Appeared with young servants trailing behind.

19

Vai trai dén goi noi chi chi,

Voi rude ai ai dén e thi.

Biét mat tanh danh chwa nhe chic,
Tudng minh quen thude ciing e khi.
May nguoi nhdm dang déu oanh liet,

" Human Divinity. According to Caodaism, there are three levels: Earthly Divinity,
Human Divinity and Heavenly Divinity.
* Tower of Change.
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Bén dira di xe xum rSn qui.
Mau mieng khuyen réng ding qué 1€,
& cao phém vi gitt cao nghi.

These youths talked amongst themselves for a time

Then led their masters over to me.

Their faces seemed so familiar and |

Stepped up to them like old friends (- yet I'd forgotten their names).

Each one of this party looked so perfectly stately,

That my companions and | were about to kneel. But they cried
“Oh, no, get up, get up. Rise! — The higher position we have around here,”
They said as one “the more humble we need to be.”

20

Cao nghi dinh buodc trude hoa sau,
Nhw cac quan vien budi tyu trao.

Dai thuong déng xem qua Dac Déu,
Ngoi sao sang choi thau Nam Tao.
Hang hang binh ngong to Thien Chiéu,
Ngi ngii quan hau tudng mét dao.
Ron ruc toi lui xem 18 x8,

Da vang sdc nuoc giong nguoi Tau.

Following their gracious lead, we entered the tower.

We were like Mandarins® coming to see the king.

On top of that brilliant tower we could see all things and

The shining stars — especially Nam Tao that records all human births,
And Bdc Dau' that tallies all our deaths, and under them

" The Officials in ancient China.
' also the names of two Deities, who are said to manage the Human Birth and Death
Records.
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Countless soldiers waiting for orders — and a Great General
His sword held aloft, waiting to give the signal. They rushed about
Easterners all of them, Chinese-looking.

21

Nguoi Tau lai co 1on nguoi Tay,

Mot viec xui muu dén bdn thay!"
Lieng gido buong khien binh d6 dit
&a co that tran tuong ra ngay.

Dot com, khat nude, hoi than day,
Kiém vo, tim con, mau do day.

Co tré nhd trai rang trdng dén,

Noi noi lang 1& hét dua tai

Lots of Westerners were seen in those Chinese lines.

They had as many as four strategists — but only one intent.

The soldiers dropped their spears and shields, started

Giving up the fight, as they began to loose their General

Began to go insane. Then everywhere peaple were crying out

For food and water, searching for their wives and children
Throughout that bloody carnage, but then, a boy with perfect teeth,
And perfectly white came forth, and all that fighting stopped.

22

Dua tai bay liéng gitra thinh khong,
Nam hudng xon xao ludt méy rong,
Dhung sang hdo quang may trd tring,
Chi€u vang di¢u thé dat nén hong,

" Bin goc in sai la xudi

' Bin goc in sai la khiéng va dé
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Long tan vui rudc nguoi ba mieng,”
Nghi truong hoan nghinh mat mét trong,
Vun vut céu tién quo mdi hudng,

Nhon sanh kham phuc khdp Tay Dong.

Up in the skies, suddenly dragons

Plunged and soared in playful flight. Phoenixes

Basked in their bright auras, the clouds turned white.
Streams of gold covered the land and the earth turned red.
With great umbrellas the Three-Mouthed Man

Was ceremonially welcomed in. Majestic rites were held
For the one-eyed symbol, and by raising his Great Staff*”
In each direction, the peaples of the world were subdued.

23

Tay Dong dén hoc chir thanh nhan,
Ndm dang oai quyén chiém mét phang.
Dap dét thanh vang lam cta bau,

Théi tro cét liy stra nha an.

Thanh thoi bién rdng ngw mirng nudc,
Thanh tinh ring sau thu lap lang.

Nguoi hudng thai binh com ctng miéng,
Nam m6 xim tung tiéng nghe vang.

Throughout the whole world, people came to learn how

To built their nations independent and strong.

The soil was a gold that each country could bank.

And the carnage was cleared and now houses were built.
Merrily did fish through vast oceans swim. Wild beasts ensured

" Bin goc in sai la long
" The ciu tién — an ancient weapon which is a staff with a hook at one end.
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The forests were at peace, and from the chains of war
Men found themselves released. Prayers of deep gratitude
Resounded across the globe.

24

Nghe vang tiéng sdm nd phuong Tay,
Di diéu bay len lieng ca béy.

M ngam ltta hong, 161 dién nhoang,
Duéi lira thiy quai, vo phong gay.
Chon von x¢ dat yéu gai ro,

Lan béan ngin song qui déng chai.
Tang tiu lai cdu nguoi chdng tiép,!
Giao long chin miéng cdn nhai thay.

But then came thunder rumbling in the West.

Huge flocks of birds circled in the sky and with

Fire in their beaks! They rained down lightening.

Sea beasts stirred their tails whipping up wild storms.

And evil spirits possessed the land laying out harsh traps,

Damming up rivers, laying out their nets, and those caught -

They screamed for help, but no one heard, no one cared

As the teeth of Giao Long'”, and his nine mouths crushed them dead.

25

Nhai thay con sot cling nhicu nguoi,

Bi tran M& hon chét ngdp hoi.

L&nh nghé&nh thay phoi ndm chat dat,

Loi nhoi hén chay khoc [ong™ Trol. (* long?)

" bin goc in sai la tiéu
' A river monster in Chinese mythology that is believed to look like a giant crocodile.
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Co nguoi dau khi mang dai sét,

Hoa phep Thien lung chiu bong ngoi.
Che bot nan tai nguot séng rén,”!
Dem vao Nam got d€ an noi.

Those who survived that horrid river monster
Choked and died on the fumes that rose up and off

A great Battle of lllusions — with corpses strewn to the horizons.

The remaining souls cried themselves to death.

But with his broad iron belt a monkey-headed man appeared.
He wove through the world a magic so divine that

He saved from those fumes the last of all men and

Sent them to the south — knowing there they'd be safe.

26

An noi Tay lai tré xem Dong,

Clra nat nha tan d& chap chong,

Bién loan bén phuong thanh nhét ca,
Nudce tran khip huong nii doanh réng,
Thuyén troi 16 x6 ngudi Lran 16,

Tuyét bia giang giang tha lanh ling,
&am nd dong troi xoi dét ling,

Tiéu tan cnh vat ngo khong khong.

Then | turned and kept my eyes on the East.

Here the houses had been completely destroyed.

Sea water flooded the forts and the fish

Swam, confused, through city streets. The floods drove
Those dragons deep into the mountains.

" Bin goc in sai la boi
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And people, half-naked, in boats, drifted about.
Animals did their best to suffer the cold and the snow.
With nothing around, lightening struck endlessly that ground.

27

Khong khong Nam hién tudng cam cung,
Dep de nhe guong chicu khi hung.

V& canh coi Dong qua thoat thoat,!
Dua tay tuong manh dén tring trung,
Ldp ten bén bién loai nguot phuc,

Tréi tiéng kéu non canh vat tung,

Cam an Tt vi dwa choi rang,

Denm giao quyén phép mot ngudi Lun.

A General bearing a great bow, appeared from the South
He glistened in that light like a hero of old.

He unfurled wings and flew right across the East —

And so strong, resilient and powerful was he!

He shot a single arrow at the sea

All of humanity was his, they knew he was their leader.
He took the Zodiacal seal, shining as bright as the sun
And handed it to a little man — and was suddenly gone.

28

Nguoi Lun vira tho, tudng vira ticu,
Canh vt u tham giéng canh chicu.
Ngao ngat tram huong bay phudng phat,
Lanh lung g6 tuyét théi liu hiu,

" Bin goc in sai la cinh
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Bi hoi ngude mit trong nguoi hoi,
Diu ngot khuyén minh co tiéng keéu.
Bén mat quen nhin con di bon,
Bao nhieu khach la mat déu déu.

With the general gone, the dwarf held onto that seal,

And all | could see was a sad, quiet evening.

The air filled with the scent of a much-wafting incense,

And a cool breeze began to quietly stir.

Being curious at all this | was so full of questions. ...

And it was then | heard a small, sweet voice calling.

Looking about all | could see now were my three beautiful companions.
Every other divine being had just disappeared.
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Déu gidng tay ddt xudng thang lau,
Déng budce 1én xe méi ngd nhau.
Cudn cudn méy vang bay thodt thoat,
Lia lia gi® ngwa nhdy mau mau.

Dam mau xe tuyét duong son do,
Ngo mat Tien nuong tng ma dao.

Vui miéng moi ring Than pham &y,
Quyén hanh chuyén thé méi ra sao?

Together we went downstairs and left the Tower.

We got back in our carriage once again.

It took off and the white clouds floated around us.

The horses now were galloping fast.

Our vehicle turned red because of the dust. ..

I looked at my companion whose cheeks also reddened.
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And desperate to learn, asked her my question:
“If you become divine, how can you help the world?”

30

Ra sao chang k& thét nén Lo,
Nang bén 4o xanh truoc di hoi.

Ul
Danh lién da thira cing mat dat,”
Nghé tray mudn trai ntra ling Lroil

Thua rang: quen thoi e hu nét,
Doa bom lam nghiém so chan doi.
Nght cof Bong Lai xwa may mit,
Con toéi bao nd dam lam hoi.
My question caused a heavy silence between us
Until this divine maiden made gentle answer:

“We know that back on earth you have much to say, but why
Do you deploy such nonsense here?”

“I'apologize divine one, but it is my habit to ask,

I don’t want to be too profound for any relationship here
I'm surrounded by beings far superior to me,

And being so junior, I'd hate to show off.”

31

Lam hoi hai mdy mat hong nhan,

[1

"the Fairy in Blue
" Bin gic in sai la liéng
" Bin goc in sai la nita

[2!
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Gheo ke rieng throng ddng phu phang.
Duoi bong trang thanh dau lanh toi,
Trude guong "Minh canh” co lién can.
Song Mé tinh rira bao hang 1¢,

Bién Ai bd troi mdy doan trang

Thanh chat vi khong trén dovitng,

Beén minh deo duéi méy hon oan.

If I am too eloquent, | worry, some woman here

Might find me just too much! And unrequited love — well — it hurts.
On earth such things don't bring us everlasting quilt.

But in front of the Minh Cdnh™ | would surely be condemned.

The tears spilt for love down there could fill a river,

And that river feed a sea of sorrows!

If you dare to break somebody’s heart

Why wouldn't their ghosts pursue you long after death?

32

[16n oan méy chi trudce ra sao?

Hai thi¢p nay day co khac ndo.

Nhéng wde giao le nhe doi ke,

Mong nguyén déi phung lai ngoi lao™ (* ngdi lao?)
Nh& on gidi céu trao guom hué,

Chat m&i oan khien & dong dao.

Tuy biét pham duyén la tuc tréi,

Nay nhin tang mit nght cang dau.

“What about your previous lives?” | queried my
Travelling companions, and the first replied:

" “Sin Mirror” which sits in heaven and permits you to reflect upon your activities on
earth and then pass judgment on yourself.
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“Like so many others” she began “I expected a prosperous life.
But in the end, | took my religious vows, became a nun.
Was poor and kind and by these means attained that sword
That cuts the chain of birth and rebirth and leads one here.
And knowing now how life on earth is nothing but a karmic debt
I wonder bitterly about how long down there | was stuck.”

33

Cang dau chi lai noi ra chi,

Nong ndi em day moi goi ky.

Coi tho tuy vinh céu phudc hanh,

Non thé xua 1an'"™® chudi ai bi”

Mau hong chang nhudém cho nén tring,
Ngoc qui nguoi quing dén phai ti.
Deét gam H6i van chua, déa méy (?)

Hon ngdi truou nuét tam tinh si.

[3]

“Your story is so different from mine — quite strange
Was my previous life, awash in sadness as it was. . .
I was lifted straight to paradise and that might seem grand
But I lived through suffering married to a tyrant of a man.
I'had a truly disastrous marriage. He tormented me
Both physically and mentally — a dictator in my own home.
And even the story by T6 Hué” who wrote of Hoi Vdn

U Non thé lin bat?

! bin géc in sai la chudi

' the Fairy in White.

Y 1 Chinese woman, who made a beauntiful piece of embroidery called Chiic Cam Hoi
Vin to express her love to her husband. Reading the poem on this, the King was
so moved that he allowed her husband, a soldier deployed very far from home, ro
unite with her.
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Couldn’t be as moving as the drama of my life of love.”

34

Tinh &i hai chi d6i bao sau,

Tr&d trach anh chira thoi boc dau,
Mong diep tam phuong xay tuy giéc,
Cau Lam déi nghiép stta Ngan cau.
dong Tuong d6 ngoc lam Cam 1o,
Dénh Giap trao chau cat Phung lau.
Chia miéng mudi dua chura dit Dao,
Tha déang thé giai ditng chung bau.

NOTES: the expressions in this poem are used figuratively. They
all refer to Chinese legends. So it is advised to have a look at
these notes before reading the English version below, which is
not literally translated because that would make no sense at all.

o Théi boc dau: short for trén boc trong diu, referring to
adultery or sex without marriage.

o Méng diép: butterfly dream. Zhuang Zi, an ancient
Chinese philosopher, dreamed he was a butterfly. Waking
up he wondered whether he had been a butterfly or a man.
This story is now used to say that life is only a delusion.

o Gidc tuy: a sound sleep without any dreams.

o CduLam: (Cau - bridge. Lam — a name) an ancient bridge
in China, where a man found his fiancé and they had
a happy marriage.

o Ngankiéu: (Ngan — Milky Way. Kiéu - bridge) a legendary
bridge in heaven for two lovers, who were separated, to
unite once a year.
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o S0ng Tuong: a river in China, which is said to have
separated two lovers.

o Cam6: holy water (Buddhism)

o Danh Gidp: Mount Vu Gidp in China, where a King had
sex with a deity. Now the expression is used to refer to
a love affair.

“When you're head over heels in love, but it’s not marriage
Well then that is its own kind of pain — blame your lover!
From a Butterfly Dream to a deep dreamless sleep, you move
From the Lam bridge to the bridge of Ngdn and your tears
Now flow like holy water. When the monastic life
Is barely enough you gaze up at Mount Vu Gidp but nevertheless
At last you are here with all the immortals
And you'd better now forge a harmonious world.”

35

Chung béau nay méi diang chung xe,
Ding noi chi chi phep ndu che.

Hot phdm Nhon Thén déu chdng noi,
Chac nghé Thé Tao quyét khong nghe.

Rang quyén thay déi can nhan su,
Gia dao hung suy nghia ban be.
Nghiep dé, co vuong gay dang phai,
Van tai, tef sTlap nén phe.

“So wonderful it is that we're travelling together.

But don't hide your truths in such allusive verse.
| want to see what this Nhan Thdn can do,” | said.
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“I'm not interested in some hearth spirit’s lot.""
[2]

“Well, a Nhan Than has at his command all the human resources:
Strength in family, and livelihood, and the deep well of friendship,
There’s the power of kings, of political parties,

And the clear thinking of writers, of intellectuals.”

36

Nén phe than teong kéo di dau,

l1& dén ngang xe cui gat dau.

Khi vo hung hao mang méo giap.”

Oai phong lam liet xach qua mau.

Linh oai chiéu diéu minh pha ngoc,
Phép luc cao cuong got phin chau !
Quén linh nghiém trang hang ngi chinh,

Ngua voi ran ro trot gio lau.

We were interrupted by the marching of a vast divine army.
They saluted us as they passed our carriage.

Their suits of armor made them seem invincible.

Their weapons were frightening and their bodies

Were white and brilliant like jade — and skilled they were
In deep magic and martial strategy.

They marched as one in perfect unison,

With elephants and horses in lines that stretched for ever.

" the Kitchen God.

% the Fairy or Spirit in Blue.
" Bin géc in sai la mdo

"' Bin goc in sai la phiing

[
[
&}
[
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37

Gio lau moi théy dang lau dai,

Phep tée “Ong Gia” ghm thict hay.
Deng trude thap cao ngo dang van,!
Théy xe vira can tréi cuoi dai.

Réng réu tde bac tuy ra ldo,

Nght sttc anh hung cling sanh trai.
Lap bang Phong Than ta chi khao,
Can Khon biét mat gay cung nai.

Several hours travelling and at last [ got to see
More palaces and the more | saw the more | admired
All that God had made. And now another tower, so high

I could barely guess. Then a booming voice laughed outrageously:
[

“Ah, despite my ripe of age I'm still as strong

As men less than half my age, ha, ha!

I am the one who wrote Canonisation of the Deities
They call me the Old Man with the stick and the deer.”

38
Nai vira vut nhéy gitta thinh khong,”

Bat Quai DO xay di chin vong,
T huong trung wong hau Ngii nhac,

" Bin goc in sai la ving

% Khuong Thugng (Jiang Shang Z214), courtesy name Tiz Nba (Ziya 1-2F), an
ancient Chinese military strategist.

" Bin goc in sai la thanh
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Thien binh than teong dén ngan tring.
&ang 1oa sém nd hdo quang chiéu,
Luén chuyén khi déi tran gio giong.
Bat Quai Dai xay day bitu phap,
Dung trén diéu khién co Lot Cong.

While his deer jumped upon the air, The Bdt Qudi D6,”

The great spinning tower, produced countless magical arms.
Its Eight Trigrams spun about nine times

Its five central floors housed the headquarters

That commanded the countless troops, the divine generals,
Everything. As the domain of L6i (Ong the thunder god
Thunder, lightening, and auras abounded in that space
Then strong winds came and blew everything to their place.

39

Loi Cong trd ngodt ngua xe bay,
Dem bén dira toi dén chot dai,
Rang trude cho cot quyén gitp phude,
R&i sau to rd phep giao tai.
Kim Quang hién hitu tua ra stc,
Dien Mau mudi nuong kha trd tail”
Phut chée Can Khon nén sang sudt,
May linh co tao thay déu kha.

Léi Cong turned around and waved at our flying vehicle.

He led the four of us to the top of the Bdt Qudi tower.
He said, “First up, you can see what we are able to do, and later on,

Y the Ba Gua Tower:
® Bin goc in sai la dién
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You can discover how talented we are.” Then he addressed his friend:
“Kim Quang do for us your very best!” And then to his wife

He said: “Dién Mau,'" please also show us what you too can do.”
Immediately the sky turned bright and clear.

And all the divine apparatuses moved into gear.

40

Khai r&i Ngai mua cip roi than,

Chop nhoang hao quang chi€u sang trang,
The giai ba ngan qua co lop,

Dia hoan bay & dén tir tuan.

Bo chéu bén cdi nguoi déu du,

Dién ngoc ctru néu Thanh dung tuan.

Xin duoc xem Nam cho thoda mat,

R&i sau cac hudng toi lan lan.

Next, Loi Cng maneuvered his twin sacred staffs

And forked lightning flickered across the sky.

Three thousand worlds came consecutively into view.

Then the seventy two planets passed us steadily by.

The four great continents of each and their people they sustained
Were also clearly seen, as was the nine-storey Jade palace -

Full of saints it was. | asked first if | may look at the south

Then the look at the other directions in turn.

41

Lan lan the giai xct kim quang,
Bat Quai Dai xay giong dia ban.
" According to Chinese mythology, Kim Quang Dién Maiu is the Goddess of Lightning.
She is Léi Cong’s wife.
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Vira ditng lai ham mau canh vat,

Thoat trong qua mimg® vé giang san.”
Canh vui thu dep nguot hién hau”
Nghiep khéo nghé hay nudce lac nhan.
Mot méi thuong tam con bude da,

Vi nhi¢u k& kho réach lang thang,

Suddenly, a yellow light flashed across the sky

And the Bdt Qudi Bai"”’ became a scale model of the South.

It stopped spinning, and showed the gorgeous scenery there.
Look! There were the things that | was so glad to see

Such adorable animals and such friendly people!

Most were working to build prosperous communities.

I, however, felt some sorrow for everything | saw

There were still a few people struggling hard with poverty.

42

Lang thang lwdi thudi bt dau long,

Keu Dang Phude Than hai bé Ongl

Ong ndm quyén ban, ban ching khép,

Ong cam phép thudng, thudng khong déng,
Dé qua cac huong xem ba chd,

Géy lon hai ta tinh mot song.

Cuoi not Phude ndy thuong ghet Loc,

Cho hay Loc Phude ching déng cong,

Oh, poor homeless wanderers, where do you wander?

[2

" *Thoat trong miing thiy?
" Bin goc in sai la vé
" the Ba Gua Tower, the Eight Trigrams Tower.
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I wanted to ask the God of Prosperity™ why, precisely, it was
That he forgot those poor peaple there — and why it was that
Not everyone received equal treatment?

Not having finished examining the place,

I angrily demanded an answer. But laughingly he replied
“Poverty™ is often against the idea of Status

We've never gotten along that well...”

43

Déng cong kho hiep Dao cting Do,
Nho x4c tinh than hét tét tuoi.

Vi tinh cam quyén toan trai dat,

Dirng lo nang phan mét phuong troi.
Nghiép nghé doi 16 trao co thé,

Lot 16¢ phuong Nam hudng cép thoi.
Nhu tudng 1ot khuyén con hep bung,
Dao dem déi Loc dé nhu choi. (Cudi)

“It's hard for riches and morality to unite.

Beyond poverty, you can still develop a spiritual life.

As a world leader, you should consider these issues on a larger scale,
But you shouldn’t be concerned about a few who might fail.

For many it may take time to get a job,

But for those in the South — they can earn a living whenever they want.
And if you still dislike what I've said,

Then you'd rather have money than morality!” (He laughed).

" the three Chinese Deities: Prosperity, Status and Longevity, representing the three
attributes of a good life.

' You have “prosperity” here — but I am wondering if it should be “poverty”? This would
make more sense in relation to the next poem.
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41

Nhu choi o ndi rét kyr khoi,
Dem Loc mua Tien thdy may hoi.

Vun vut ti€ng roi quo nhép nhoang,

M md canh vat thut thui lui.

Vo tay ti€ng bi€u con suy nghi,
Géy g6 trf quen hét nhd hoi.

Thédy canh dep xinh dién dat rong,
Trdi ndm nglra mat gidng tranh bt

What he said seemed a bit strange to me:

That money that could help get a heavenly status

Still, Léi Cong’s twin staffs moved swiftly on.

And all that I could see suddenly dimmed.

I forgot the quarrel that had just happened

And thought of what was coming next.

It was then that | saw a beautiful land stretching out,
So gorgeous that it seemed more painting than reality.

45

Tranh bdi trude clra ke ky hinh,

Bi doat lai réi tinh mudn xin.
Hung bao ngoai gian lo 1ay trom,
Nhan tir trong sai ¢t lam thinh.
Citta to son thiy vira xom cdng,
&a chi€c long chau danh nat minh.
Coi Bdc 6 do nghe tiéng re,

Che phun tén lira bdn tieu binh.

47



TAM THAP LUC THIEN KY BUT—A NARRATIVE OF THE JOURNEY THROUGH 36 HEAVENS

But this amazing painting of a landscape was a stolen thing.

A deformed man kept it at his door and said

We must pay a good price to get it back, while even viler thieves
Planned to steal it from him, and the priests inside

Keep quiet and a precious jewel of the king

Smashed them back as they made to take it.

Loud screams resounded from the north at last

As troops were killed by a naval barrage.

46

Tieu binh canh vat hien chon hinh,
Thien ha thai binh ditt chién chinh.
Thay sdi ngdi ca kinh ctru khé,

Hoc tro xim tung ké Huynh dinh.!"
Tren dau ruc r&y vo vi khi?

Trude ngue sang ngdl hue nhén tinh.
Ta& quai sau lung deo mat v,
Danh thot bén Dao cling lam thinh.

With these troops gone, the real scenery was revealed.

The war was concluded and people lived in peace.

Priests sat chanting Prayers for Salvation,

And disciples gathered to recite the Huynh Dinh™.

Above their heads “vé vi khi®'” shined on brightly.

On their chests the Divine Eye appeared resplendent.
Wicked men were marked with painted eyes on their back.
The crowds kicked at them, but the faithful left them alone.

"' Bin goc in sai la Quynb

' Bin goc in sai la ré

Bin gic in sai la vé

the major scripture of Taoism.

wu wei qi — the air of non action (lit.)

(3]
[4]
[5]

5
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Thinh khong tiéng sdm nd dung ding,
Ta quai te nhao nhdy ti tung.

&ot mot yéu 161 nam sdp cdp, (cat)”
Them hai ti€u qui diing bén hong,
Dtta cam dui duc, thang nghién muc,
Cau ban o nau, chi khé hong,

Thdy mét lung yeu toan dén go”

But linh chi€u phep hoa con tring,

In the sky thunder began to boom.

These wicked men fell to the ground or hobbled about.
Another wicked man lay on his stomach.

With other two teenagers laying beside him.

One held a chisel, the other an ink stone.

One wore a pink loincloth, the other a brown shirt.

They tried to remove the painted eyes on their backs,

But were changed into insects by the spell of a sacred pen.

48

Coén tring con doat duoc nhon duyen,
Ngit bo Lot cong dinh st lién.
&¢t danh nat thay ra dat cat,
Dot ming dut giéng két oan khién.

[8]
Xua nguoi chdng so diéu nghe bong,
Nay Phat cho xem cudc nhan tién.

[6

" Khéng tim thay chit nay. Chi thiy sdp cit (quay lung ).
" Bin goc in sai la gé

" or Léi Cong — the God of Thunder.
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Vi biét van can thuong qua bao,
Chua vao Phat vi ciing Than Tién.

But these insects could now cause karmic debts.
So the God of Thunder set out to kill them all.
Struck by sudden lightning, their bodies were dirt.
And everyone was happy to see them dead at last.

“People thought it this was a legendary, tale — so they're not scared.
But now they can see these real events with their naked eyes.

If they could only believe in the law of causality,

They might become an Immortal, or even a Buddha.”

49

Than Tién tir trude do loai nguoi,
O truoc nay gan &0 hd nguoi.

Nam Nhac cho xem hinh trf thé,

U minh hi€u phéng lugt ran doi.
Dut 1o voi giue doi roi phép,

Hién tuong lién sanh mot cénh troi.
Trong i xa xa nha 16 X6,

Toa méy Nam Nhac & trén khoi.

“Once it was the case that deities were very close
To saving all humans, but now because of our impurities
They keep their distance. I'll let you see
Some punishments from Nam Nhac"’ — a vision of Hell.”
Having said so, he maneuvered his twin staffs again.
Another realm appeared at once, and in the distance
Houses rose in the mountains there and a palace,

" one of the five sacred mountains in China.
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The court of Nam Nhac was suspended in that air.

50

Trén khoi nghe tiéng khdc pha cudi,
Co k& di hinh, k& tét tuoi.,

Qui gidi Am ty thi réng khoc,

Than diu Tien canh lai reo cudi.

Bon dan Dia pht hinh den nam,

Tép khach Thien mén xac sang ngoi.
Choéng théy vo thanh, chdng cén luai
Vo xem chéng hién, vo than troi.

Both laughter and shouts of agony were heard.

Some people there were beautiful, but some were so ugly!

Those following the evil spirits to Hell were crying so loudly.

Those following the angels to Heaven were cheering with delight.
The sinners’ bodies were wrapped in darkness.

While the other bodies shone so bright.

Husbands jealously bit their tongues, seeing wives ascend.

Wives were crying, watching their husbands become divine beings.

51

Troi cho thanh ding d& gi dau,
Trude xuéng song Ngan tam sach sau.
Lo tao Ira thieu, Than hét trueoc,
“Cénh Minh” sang chi€u khi tinh mau.
Nam Tao dén hoc cho nhuan &,

' Bin goc in sai la ludi

SI
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Bdc Déau vao xin dang phep mau.
Dédc linh Hu cung chéu Bach ngoc,
Moi tuong can ol vi minh dau.

So difficult it is to join the immortals in heaven.

First, you need to wash in the Ngdn River”” your sorrows away.
Then a divine flame comes, burns up the pollution in your soul.
Next, the Cdnh Minh' purifies your astral body.

After that, Nam Tao® teaches you how to formally behave.
Finally, Bdc Bau will decide if you're given a permit to enter.
From Ngoc Hu™* you must proceed to the Bach Ngoc”,

And it is there you get the heavenly title that is yours.

52

Minh dau ding dip thay nhu vay,

Xin phep xem tuong phia huong Tay.
Kay trai Dai Than vira rung trd,

&ap lung ai ndy cting déu day.

Kim Quang Dién Mau di tuan toi,
Van Khic Long Vuong o giita ngay.
Xéch bua L Ban duong chi ve,
Xéy thanh canh dep rét nén hay.

It was a good time for me to witness all of this.
So I requested to see, what was up in the West.
Vibrating a bit, the tower turned to its left

" 4 legendary river in heaven.

¥ Or Minh Cinb Dai (the Sin Mirror)

B N Thao and Bic Pdu, the two Deities who are responsible for human birth and death.
' the Palace in heaven, where God reigns the universe.

® the City in heaven, considered the capital of the universe.

" Bin goc in sai la L&
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And we turned to watch that direction as well.

Kim Quang Dién Mau"” was coming, carrying out a patrol.
Vén Khiic Long Vuong™ was ready for duty there.

L6 Ban™ with his famous hammer was directing so many
On how to build the most beautiful of cities.

53

Nén hay Thén phdm xuéng cing lén,
Day d& nhon sanh phép Dia Tién.
Hon tri ngao du trén danh nui,

Xéc linh dao dong cui dau truyén.
Thau co Tao hda chua vira st

Thi may Can khon gam du quyén.
Xur dep ngudi xinh gidu co lon,
Budn trong it thay buc nguoi hién.

Lots of Deities descended to this realm,

Teaching peaple the mysteries of Dia Tién'"! at last.

The minds of the peaple flew onto tall mountains

While their physical bodies lanquished on the ground.
They seem suddenly as powerful as gods.

Because now they ve attained supernatural powers.

The country here was beautiful and people were affluent,
But few of them really knew of morality.

" the Goddess of Lightning.

' Dragon King, the God of Water and Weather.

' Lu Ban, who is revered as the Chinese god of builders and contractors.
'i.e. modern science and technology.
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54

Nguoi hién truoe ¢ die thuong sanh,
Nay dén chau con & ching lanh.

Vinh hi€n hudng thira du chit sot,

Toi tinh chat d€ da nen thanh.

Cho xem Thien lugt khong tu ky,

Mot £6 Than minh ching vi tinh.

Vira chi roi than ra trudc mat,

Canh vui d6i thdm thdy ma kinh.

Their ancestors had lived so ethically. . .

But these new generations lacked all sorts of morals.
Their prosperous life was thanks to past karma,

But now they committed a great many of sins.

The divine law, however, is absolutely fair,

So soon their punishment will be quite clear.

Then Loi Cong pointed his staff at their direction.
And their happy situation changed almost at once.

55

Ma kinh vi thdy ctra nha tan,

Thanh lty tré ra déng bui tan.
Duoi dat tedi len thing Qui chia,
Trén Trot khoe day [t hon oan.
Doat grom Dién Mau lam binh khi,
Mua bua L& Ban lap chién trang.
Bdo cop thanh chien doi tan diét,
Doi non déi bién hai nhon gian.
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Their houses collapsed

Their forts fell into ruin.

And from the ground rose up the Devil

In the sky dead spirits wailed bitterly.

Dién Mau's"” sword was stolen to forge human weapons.
L& Ban’s "’ hammer was used in those battles.

Tigers were converted into sheep.

And everything geared to deep destruction.

56

Nhon gian dang chiu khé dao binh,
Théy mot nang ra ndi ctru minh.

Ao két tram hoa than thé dep,
Mao thira mudn ngoc mat may xinh.
Diu dang tay mat lan xau chudi,
Yéu diéu tay kia ndm tdm hinh.

Dua teong Bach My ra hién hién,
Chung sanh xtim lai goi Chon linh.

While the greatly destructive war was going on,

And while this vast destruction was taking place,

A young woman came forth amidst all that war and she said
She'd save the world from all of its pain.

She was gorgeous. She wore and elegant floral dress.

Her hat was studded with huge and precious gems.

A rosary was in her right hands and a photo in the other.

She showed the statue of Bach My”,

" the Goddess of Lightning.
® Lu Ban, who is revered as the Chinese god of builders and contractors.

® the White-Eyebrowed God, worshipped by prostitutes.
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But everyone called her Chon Linh"

57

Chon linh gim cting that linh thay!
Céi sic ta tinh phép qua tai.

L@ qui dén nhin than trf loan,

Loai ma xem théy tanh tam say.

Dé chon trén dat den ra trdng,
Ngo mat dén nguoi gai hoa trai.
Tudng hat giong don lam k& sam,
Dhén hoa xay lap khdp trong ngoai.

Chan Linh became really quite powerful!

She possessed magic beauty that drove evil insane
As badness stared into her it melted away.

The ghosts that lived there held passion for her too.
But wherever she trod changed from white to black.
The girls she looked at would turn into boys.
Scripture was replaced by Broadway shows.

And wealthy states grew row after row.
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Trong ngoai da man toi dén the,
Nang ciing khong tir d€ budc nho.
U6m hét Thanh linh dau vang dang,
M loi miéng ngoi ndi u o

Nam phuong bay téi ngan dau canh,
Tay tho truong lén mot 14 co

"the True God.
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Chinh gitta linh quang xem théy Dhat,
Viec nang dudi qui stra thien co.

Once she’s completely transformed the secular life,
She started polluting the holiest temples.

With religious buildings stripped of their glory

No one could find the answer to life.

From the South thousands of flying machines came
And in Tdy Thé” a flag was boldly flown.

In the center the Buddha could see how she

Expelled all the evils ones but changed heaven’s plan.

59
Thién co chua rd may huyén vi,
Mudn hiu viec sau sy tic thi.

Rang néu to trong co bi mét,
Dhuong nao rd thau phép tien tri.
Cira quyén Tay Nhac kia xem th,
Mat luat Phong Do no phii tuy.
Pha Qui Lot Danh doi goi phudc,
Nao de 14 coi cia ai bi.

But that divine plan was yet to be revealed

“I want to know what will happen next!”

“If the secret were revealed too easily,
There would be no need for the existence of prophecy.

® the Western Territory, usually referring to Cambodia.
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It would be unnecessary to have the Tdy Nhac'".
Phong D6" with its punishments would be eliminated.
On earth, fortune and fame are considered happiness,
But they're actually the root cause of all suffering.”

60

Ai bi giong tham k& vang vay,

H6n k& bé dau, k& queo tay.

Xuam kien Long Vuong rang 4c nghiét,
Déu thua Loi Chan & khong ngay.
Thang hon da danh ong Quan Vo,
Dtra gian ném quang miéng chién ba.
Oan qui khong minh la hét o,

Chtt "Cong’ hien sang ngd nhan may.

“Look! So many lost souls bitterly complain, drenched in tears
Because they have died of such vicious wounds.

They want to sue Long Vuang™ for his wickedness.

And shout out that Loi Chdn" is mendacious.

Some angrily attack Quan V6" instead, whilst others
Furiously throw away their army command.

Then others yell because they've lost their bodies.

All of them killed because as they chased victory.”

" one of the five sacred mountains in China.

|

' Dragon King, the God of Water and Weather.

" another name for Léi Cong or Ngii Léi — the Thunder God.

' Guan Yu, a general serving under the warlord Liu Bei in the late Eastern Han dynasty.

5
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Nhan may [ khac, khoc ru ri,

Trong do co vai lao &ai tu.

M& bung dén vang, quang phdi rudt,
X¢& dau nhét sach, Sm hinh thu.

Xuvong tan so thui gan nguoi tri,
Thudc doc grom truong, can dira ngu.
Gianh giut trude sau tranh gidi do,
Chit "Danh” ngé théy mat dui mu.

“With concern written on their brows, others complain
Including some monks who suffered agonising surgeries
To make themselves more beautiful. And then there are these
Who crammed their whole life, damning their health
For academic titles, desperate in each moment to join
Ever-more dizzying intellectual circles for fear
That they'd be killed by idiots, and surpassing their peers
Is all the care for, their desire for fame blinds them unto death.”
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Dui mi hiém k& cdng do duong,

Mo cét ki€m vang théy tham thuong.
Cat x& thit nguot dem déi ban,

&6t sang mau ching dung cén luong,
Céan ct dau ctia trong khuon so,

Lan bén to nha voi bot xuong,

Nghi nho gia tai xwa khoc méi,

Trén dau chir "Pha” chiéu nhw guong.

59
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“Blind also are another kind of lost soul.
Pitifully searching the sand dunes for gold.
They cut off human meat, sell it in the market, and calculate
The prices of the blood that the bottle
They hide their possessions inside human skulls
Adorn their houses with a powder made from human bone
But now they cry for all the property they've lost
And can’t see how they die chasing such wealth.”

63

Nhu guong nhicu k& dep xinh thay,
Ciing doi méo cao cling 4o dai.
Oan qui chay theo doi tra mang,
Co hon niu lai hoi xin thay.

Trong dai cac thay day xwong chat,
Ngoai 4o mdo xem mau déy day.

X¢& thit qui ma lam tiec lon,

Anh loa chit “Qui” doi vao ngay.

“The others were beautiful peaple. Look at their clothes!
Draped in the finest materials they don’t see
How they owe their lives to so many other souls
So why wouldn’t ghosts stop them and ask where their bodies are?
Their castles store up human bones.
And blood soaks through those elegant clothes
They sup on demonic meat at all of their feasts
And spent their whole lives chasing sumptuousness.”
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Ngay gian hai 1& biét sao thong,

Hinh luat Thieng liéng moi gitt phong.
Mot khuyét, mot day, khong dé du,
Mot lui, mot tod, khd can dong,

Sang nho co kho sang nén mit,

Kho chiu nrong sang kho ban long,
Doi ty soi day doi tre keo,

Mot dang thau dang, mot dang buong,

“It’s hard to say what is good and what is bad,

So how can you avoid breaking the Divine Law?

Both good and bad are so confusing in this world,
It’s so hard to keep yourself moral all the time.

Both good and bad are not mutually exclusive,

But depend on each other in the reality that we have.
Living is like playing at a tug of war,

As one team wins, the other team must lose.”

65

Buong 14 tai d& yéu cam danh,

D& phai toi gi: gioi, manh, lanh.

Ai cting thi than noi hén don,™
Doi 1a chién tran lic dua tranh.
D& hay ndo dé€ che than chét,
Buon chéi toan gin ven ki€p sanh.

" Bin goc in sai la hon
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Da goi tran hoan 1a bién kho,
Néu khong 161 1an toi tram minh.

“In life, our inabilities surely result in failure. If we are
Better, stronger, cleverer, the winner goes unconvicted.
And everyone has to act in self-defense because
In the rat race it is very much a constant battle.

You have to struggle hard to make ends meet,

Or you lose everything and simply die.

The world is often called a vast sea of sorrow.

So try to swim, or be damned for suicide.”

66

Tram minh gidi ly rat budn cudi,
Noi nguoc sao ngudi chang hd nguoi.
Thien y n€u khong cho séng thac,
Dia hoan héa dut lap nén doi.
"Béi thuong sanh™ cay chua vira stc,
“Vi &i ching xin chdng thuan [oi.
Nhon mang la Troi minh d€ chét,
Dé& Troi phai chét ha la choi.
0]

“Your argument sounds ridiculous! And you should be
Ashamed of yourself for that. If there were neither birth nor death,
Life would be impossible on earth.

Because of Love, God forgives his peaple,
The deities do not strictly enforce the Divine Law so that

" Thoan Triugng Tién Ong or Thién Trugng Tién Ong — thién trugng, a long walking
stick of a Buddhist monk. Tién Ong, an Immortal.
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Man has free will and can decide for himself but
If you terminate a human life, which is like terminating God,
You commit the most serious of crimes.”

67

Choi nhu tanh n&t dra con ranh,
Biét banh 1a ngon ctt viec gianh.
Chua phai hot com phan séng thac,
Ay nho Thanh chat lrong cao xanh.
Con trung giét chét con ngdn cam,
Nhon loai hai nhau ha n® danh.”
Tien, Phat do sanh la ching qua,
Nén nguoi trude dé mot nén minh.

“Like children who are not taught proper behaviour

People often fight for their favorite cake.

But food is not everything you need.

There are other necessary things that are granted by God.
There is the Divine Law and it’s against even killing insects.
So how dare you people kill each other like this?

To attain Buddhahood, one first must help people live,
Thinking about others comes before thinking about yourself.”

68

Nén minh kha chon k& chi nén,
Cai ki€p nhon sanh cho tudng bén.
Than tuc luy gay hoan xa ot
Clia pht du déi biru thieng liéng,
' Bin goc in sai la hao
' badn goc in sai la ly
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Doa cin ldm ké ché diéu hau,
Ddc qua it trang gom su tién.
Chua dé deo lung tram mé&i no,
Ma vao cho lot ctra Than Tién.

So it’s important to have a good plan for your years.
Don'’t think your life will go on forever.

Try to convert your physical body into the Gem of Xd Lgi™
And exchange earthly mortality for the sacred dharma.
Countless souls are exiled throughout this earthly world,
But very, very few ever attain Buddhahood.

Because few people pay off their karmic debts

And enter the paradise after death.
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Than Tien da hicu chan doi rdi,

Co biét cho nguot kho vay ol

Chang khac mdt mu di canh t8i,

Ciing nhu miii nghet hti mui hoi”

Hon thua ludi gido chua an dung,

Gid thiet dau chong kho dé ngdil!
Ba van sau ngan ngay vi sdng,

Chung qui nao tudng “phép luan hoi”

“Dear Deities, you know how terrible life is!
So please sympathize with us humans. Please!

" the sacred relics of the Buddba.
" Bin gocin sai la hiti
" Bin goc in sai la dé
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Like the blind we have only the dark and we walk

Through life full of beautiful scents but with a blocked nose.
Or we fight incessantly and with no break

Struggle hard, between right and wrong, to choose.

Though we may live to be a hundred or more,

Where is the time to think about our next life?”

70

Luén hoi Thanh ngit d€ Teu truyén,
Dot ching tin ma cing ching kieng
Nam Dao nhiém méu ran thé giai,
Chin Troi yéu trong do nhon duyén.
Loi lanh déu ghét, ngo tai diéc,

Hinh dit cing ngira, d€ da kiéng.

Duy biét thiét, hon, tai mdt bit,

Tha ngu hon tri, y khong hién.

So many Scriptures are given to teach reincarnation

But people neither believe in them nor fear them now.

Five religions were established to warn humanity.

Nine heavens work constantly for the world’s salvation.

And you may avoid listening to sermons,

But be scared of the harsh punishments in Hell — we should all be
Determined to do right. It’s better to be stupid

But morally so, than wickedly intelligent as we go.
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Hién lvong thuong dang téc tam linh,”!

" Bin goc in sai la kién
' bin goc in sai la tit
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Qudng dai Can Khon hiep tanh tinh.
L&i mon minh lam, thuong tudng trong,
Tot to k& 18, lai cho khinh.

Chd che khach tuc hay tha the,

Yeu mén tang do biét viyc binh.

Ciru chude lam guong Tien Thanh dé,
Liéu than do ching da khang thin."

Mildness will bring you spiritual values.

Generosity will fit you to the features of the universe.
Your own minor errors should be considered serious,

But others’ wrongdoings are nothing but forgivable.
Forgive and support others.

Love and protect all the holy men.

Follow the examples set by the Saints and the Immortals.
Be determined to sacrifice your life for salvation.
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Khang thin nhic thé lai cho can,”
Hoa giot dau thuong tdm khach tran.
N&o doa tram luan do chic thude,
Luat hinh Ngoc dién stra vira phan.
Cidc me thte tinh hdn can cude,
Canh tinh diu an k& 86 phan,

1€ thdy nhon sanh con thdm khd,
Liéu than nao nai phan gian truan.

Remind people of the personal qualities they should have.
Purify their minds with the holy water.

" Bin goc in sai la kbin
' Bin goc in sai la kbin
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Remember that despite how good or evil you are in this life
Will be judged by the Divine Law that sits up in heaven.
The suffering you've borne will come to wake you.

Religion will save all those with good karma.

And yet if the peaple still seem to suffer,

Be willing to risk your life for salvation.

73

Gian truan thay cho phéan lam nguoi,
Odn oai cude doi ganh hét hoil
Minh biét ldy minh tuy chdng then,
Mieng ché nhop miéng ciing ghé 1o,
Hinh ma bong qui tréu cay mét,

Co quai tir ta beo x8n nguoi.

Bum mieng mau roi dau nuét gian,
Tam tu ghet tuc thodt xa voi.

Hardship in life is what humans must suffer.

And they are predestined to suffer throughout.

It’s important to focus on knowing thyself

And care not about what rumors are spread about.

Though you may see lots of tempting images that distract you
Or see evil-doers commit crimes everywhere,

Don'’t let them fuel your anger too easily.

A religious person should be removed from such things.

74

Doi qua Béc hudng ddng xem qua,
Mot 6 Chanh kia chang né Ta.
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Ta Chanh thé gian khong ddc biét,
Chanh Ta tam ndi co dau xa.

Khir Ta than Chanh, Ta kien Chanh,
DPhu Chanh can Ta, Chanh bién Ta.
Nguoi co chon hén, hon &y mat,
Mudn xem hi mdt, ngd sao xa?

Then, I turned to glance at the North

And understand that good never eliminates evil.
They are never separated in our earthly world.

It’s your mind that decides if its good or its evil.
Diminish the evil and run with the good.

But if you abandon that good, you foster that evil.
If you want to understand a spiritual matter,
Stand back from the world and now be impartial.
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Xa trong canh vat dd xay tron,

Bat huong Dai ngiing théy nudc non.

Doéng cii Than Tién con d€ dau,

Chua xua Phat tich nat he mon.

Chap kinh Khéng 1 nho phong gidi,

Ném nghiep Dao quan mai mai khon.!

Neo Thanh tuy quén tay gidy co”

Nén Van miéu thdy khoi hvong con.
Looking at the distant scenery, | watched it spinning about.

Then it stopped and showed another view.
There was a holy cave, where the Deities had been,

" bin goc in sai la Niam
' bin goc in sai la ddy
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As well as an ancient pagoda now in ruins.
Confucianism developed a world of morality.
Following Master Dao,” the economy was expanded.
Very Few people took care of the churches,

But the Temple of Literature™” was still carefully run.

76

Hrong con bat ngat chén Nam giao,
Thoat théy phong ba vut théi do.
Ngon thap chin réng hu sét rat.”!
Ngodi bo mudn quai déy lao xao.
Danh xanh ltra chay phun muén ngon,
&ong Hac nuoe lung dung mot gaul
Truong canh ba yéu om thé gai,
Déu cam mdi dira mot chum sao.

While the scent of incense was permeating Nam Giao,”’

A gust of wind blew everything away.

The Tower of the Nine Dragons was completely destroyed.
And beyond the boarder, thousands of devils there gathered.
On the blue peak fires started erupting throughout

And the black river suddenly stopped flowing, was dry.
Flapping their wings, the three demons embraced the world,
Holding a cluster of stars in their hands.

Bl Maybe Dao Tiém, a famous Chinese poet.

" also The Temple of Confucius.

® bin géc in sai la xit

' badn goc in sai la gao

7 the site, where the Kings of the Nguyen dynasty used to hold annual ceremonies of
prayer to Heaven.
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Chum sao khi to lai khi mo,

Théy ngon co héng gio phat pho.
Cai ngoai reo vang quan vi quéc,
Trong thanh ong éng tiéng con tho.
Ruoéng dau, gido dong day hon rao,
Bién hoan, nudc xao day quéa bo.
Chon ron khd phan nguot véi qui!
Dén vang ngudi ngwa bong u o..

The clusters of stars shined then dimmed in turn.

I saw the red flag streaming in the wind.

QOutside the country the soldiers killed in action were yelling.
Inside the forts the children were screaming.

Countless spears stood up like fences in the mulberry fields.
And the government itself fell into deep chaos.

The difference between humans and devils — unclear.
Temples, people, horses, now fading away....

Tu Chon
Sai gon Jan 1*t, 2018

https://sites.google.com/site/caodaismmeditation/Home
https://sites.google.com/site/caodaismmeditation/Home/encyclopedia-of-caodaism
tuuchoon@gmail.com

() bin goc in sai la nhén
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—A Visit to Paradise
	TAM THẬP LỤC THIÊN KÝ BÚT
—A Narrative of the Journey through 36 Heavens
	REFERENCES



